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EN12492:2012

EPI CAT. II

This equipment conforms to the personal protective equipment model covered by the
EC type-examination certificate 0082/479/158/12/15/0563
Delivered by APAVE (0082) 8 Rue Jean-Jacques Vernazza Z.A.C Saumaty-Séon - 
CS 60193 – 13322 MARSEILLE CEDEX 16 

Extremely durability and comfortable, the TITAN is
designed for intensive use from climbing to adventure
parks.

APPLICATIONS

7SKYL40

See also

VARIANTS

Other
caract.  

Polyamide chin strap
breaking strength 50 daN

Caract.  Ventilation holes and spider
suspension framework
High comfort with
breathable and absorbent
padding
Headlamp holder clips
Size : 54-62cm de tour de
tête

Weight  410 g

Material  Outside : ABS injection
molded shell 
Inside : high density EPS
foam

STANDARD(S)

Référence Carton

7TITA4000L 12

PURCHASE PACKAGING

Individual pack

SALES PACKAGING

DESCRIPTION

* Solid and Lightweight
* Sweat-absorbing padding inside for good
ventilation

The +

TITAN
TECHNICAL DATASHEET

Ref. 7TITA40

Accessories

Helmets



MAJ 20/05/2021 

Референция Кашон 

7TITA4000L 12 

 Индивидуално опакована 

Характ. Вентилационни отвори и 
място за окачване. 

Изключително комфортна с 

дишаща и абсорбираща 

подплата. Налична стойка 

за челник Размер 

(обиколка на главата) : 

54-62cm  

Material Отвън: ABS 
инжекционно отлят 
корпус 
Отвътре: EPS пяна с 
висока плътност

Изключително издръжлив и удобен продукт, TITAN е 
проектиран за интензивна употреба при катерене и в 
приключенски паркове. 

Вижте още 

Други 

характ. 

Полиамидна каишка на 

подбрадника с якост на 

скъсване 50 daN 

Тегло 410 g 

Това оборудване съответства на модела лични предпазни средства, обхванати 

от ЕС сертификат за изследване на типа 0082/479/158/12/15/0563 

Предоставен от APAVE (0082) 8 Rue Jean-Jacques Vernazza Z.A.C Saumaty-

Séon - CS 60193 – 13322 MARSEILLE CEDEX 16 

         EPI КАТ. II 

EN12492:2012 

7SKYL40 

За повече информация, моля посетете: www.coverguard-safety.com 
COVERGUARD 

555 rue de la Dombes, 01700 Miribel - Tél +33 4 72 26 57 57 

СТАДАРТ(И) 

ПРИЛОЖЕНИЯ ОПИСАНИЕ 

ОПАКОВКА ЗА ПОРЪЧКА 

Предимства + 

* Плътна и лека

* Попиваща потта подложка отвътре за

добра вентилация 

Каски 

Аксесоари 

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

TITAN 

Ref. 7TITA40 

ВАРИАНТИ 

ОПАКОВКА ЗА ПРОДАЖБА 

http://www.coverguard-safety.com/
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В съответствие с новия европейски Регламент 
(EС) 2016/425 

 

КАСКИ 

СТАНДАРТИ 

EN 12492:2012 
EN 1077/B:2007 



 
 

 

 

 

 

 
 

Нотифициран орган, участвал в ЕС изследване на 
типа: 

 

APAVE SUDEUROPE SAS 
CS60193 - 13322 MARSEILLE CEDEX 16 – France – N.0082 

 

DOLOMITICERT s.ca.r.l. 
Zona Industriale Villanova - 32013, Longarone (BL) – Italy – N.2008 

 
 
  ЕС Декларация за съответствие може да намерите на линка:  
 https://preventa-bg.com/nachalo/11443-kaska-za-visochinna-zasshita-titan.html  

 
 

 
Printed in China 

https://preventa-bg.com/nachalo/11443-kaska-za-visochinna-zasshita-titan.html


МАРКИРОВКИ 

1 Име и адрес на производителя 

2 Наименование на устройството 

3 Референтен номер на продукта 

4 Маркировка за съответствие в изпълнение на 
Европейски регламент (EС) 2016/425 

5 Приложим стандарт и годината на публикуването 
му 
EN 12492 
Каски за 
алпинисти 

EN 1077/B 
Каски за скиори алпийски дисциплини и 
сноубордисти. Каските клас A и клас B са за 
скиори алпийски дисциплини, сноубордисти и 
подобни групи. Каските от клас А предлагат 
сравнително по-висока защита. Каските от клас B 
могат да предлагат по-добра вентилация и по-
добъро ниво на слуха, но защитават по-малка 
площ на главата и предоставя по-ниска степен на 
защита от проникване. 

6 Тегло на шлема (закръглено до най-близкото 50 g)  

7 7 Диапазон от размери на лентата за глава  

8 Месец и година на производство 

SPEED COMP / 2458 
EN 12492:2012 
Helmet for mountaineers 

EN 1077:2007 
Helmet for alpine skiers 
and for snowboards-class B 

Size: 54-60 cm / 350 g 

2018    2019    2020    2021 

1   2   3   4   5   6   7   8   9  10 11 12 

Made in China 

S.p.a. 

Via Roma 23, Premana (LC) Italy 

01 18 



  

 

A 
РЕФ. 

 

 
МОДЕЛ 

 

КОНСТРУКЦИЯ  
МАТЕРИАЛ 

НА КОРПУСА
 

cm 

2458 SPEED COMP С калъп Polycarbonate 54-60 

2457-S STORM - SMALL С калъп Polycarbonate 48-56 

2457-L STORM - LARGE        С калъп Polycarbonate 54-62 

212701 TITAN - SMALL Хибрид ABS 48-56 

212702 TITAN - LARGE Хибрид ABS 54-62 

2595-S 

2595-L 

0202 

ARMOUR - SMALL 

ARMOUR - LARGE 

ROCKSTAR 

Хибрид 

Хибрид 

Хибрид 

ABS 

ABS 

Polypropylene 

50-57 

54-62 

53-62 
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1585 

Helmet liners 
Cuffie sottocasco 

 
 
 

 
2072 

Chin strap buckle 
Fibbia sottogola 

 
 
 

 
2067 

Chin strap padding 
Imbottitura sottogola 

 
 
 

 
2639 

Dial kit 
Kit rotella 

 
 
 

 
2646 

Padding kit 
Kit imbottiture 

 

SPARE PARTS 

RICAMBI 

SPEED COMP       
STORM       
TITAN       

ARMOUR       
ROCKSTAR       

 



  

 
 

 
EN 12492 

 

 
EN 1077/B 

НОТИФИЦИ -

РАН ОРГАН 

 
DOLOMITICERT 

APAVE 

APAVE 

APAVE 

APAVE 

APAVE 

APAVE 

DOLOMITICERT 

 
 

  
   

 
 
 

 
 

    
 

 
 

 

 
 
 

 
x4 

2647 
Headlamp holder 

Portalampada 

 
 
 

 
0110 

Cradle 
Kit interno 

 
 
 

 
2480 

Padding kit 
Kit imbottiture 

 
 
 

2194-L 
2194-S 

Head band system 
Kit girotesta 

 
 
 

 
2715 

Padding kit 
Kit imbottiture 

 
 
 

2716-L 
2717-S 

Chin strap kit 
Kit sottogola 

 
 

x4 

2718 
2719 

Headlamp holder 
Portalampada 

        
        
        
        
        
 



  

 

Регулиране на лентата за глава 

ROCKSTAR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SPEED COMP 
ARMOUR 
STORM 



 
  

 

TITAN 
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ВЕЛКРО 



 

 

2 Регулиране и закопчаване на подбрадника 
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Държач за челник 

ROCKSTAR SPEED COMP 
 
 
 
 
 
 

 
ARMOUR 

 
 
 
 
 
 
 

TITAN/STORM 



 
 

 

  

 

Подложка 

SPEED COMP 



 
 

 

  

 

 
 

 
C.A.M.P. group отговаря на нуждите на алпинистите с леки и иновативни продукти. Те са проектирани, изпитани и 
произведени с приложена сертифицирана система за качество, гарантираща надеждни и безопасни продукти. Тези 
инструкции ви информират за правилната употреба през целия срок на годност на продукта: прочетете, разберете и 
запазете тези инструкции. Ако сте ги изгубили, можете да ги изтеглите инструкциите от уеб сайта www.camp.it. ЕС 
декларацията за съответствие може да бъде изтеглена и от нашия сайт. Търговецът на дребно трябва да предостави 
ръководството с инструкции на езика на страната, в която ще се продава продуктът.  
УПОТРЕБА 
Това оборудване трябва да се използва само от обучени и компетентни лица. В противен случай потребителят трябва да 
бъде под прякото наблюдение на обучен и компетентен човек. Това указание няма да ви научи на техниките за катерене, 
алпинизъм или друга свързана дейност: Вие трябва да сте получили квалифицирани инструкции, преди да използвате този 
продукт. Катеренето и всяка друга дейност, за която могат да се използват тези продукти, са по своята същност опасни. 
Последиците от неправилен избор, неправилна употреба или лоша поддръжка на оборудването могат да доведат до 
повреда, сериозно нараняване или смърт. Потребителят трябва да е в добро здравослове и способен да контролира 
собствената си сигурност и всички възможни извънредни ситуации. Продуктът трябва да се използва само според 
инструкциите и не трябва да се правят промени по него. Може да се използва заедно с всякакви подходящи елементи с 
подходяща спецификация и в съответствие с EN стандартите, като се вземат предвид ограниченията на всяка отделна 
част от оборудването. Тази листовка показва примери за неправилно използване на този продукт. Имайте предвид, че е 
невъзможно да се покажат всички неправилни приложения и че този продукт трябва да се използва само по начина, 
посочен от производителя в тази листовка. Ако е възможно този продукт трябва да се третира като личен. 
ПОДДРЪЖКА 
Почистване на текстилните и пластмасовите части: изплакнете в чиста вода и неутрален сапун (при максимална 
температура 30°C) и изсушете по естествен път, далеч от директна топлина. Почистване на металните части: изплакнете с 
чиста вода и след това изсушете. Температура: Винаги съхранявайте този продукт под 80°C, за да не повлияете на 
неговите функции. Химикали: изтеглете продукта от употреба, ако е бил в контакт с химически реагенти, разтворители или 
горива, които биха повлияли на неговото предназначение. 
СЪХРАНЕНИЕ 
Когато каската не е опакована, съхранявайте на хладно, сухо и тъмно място, далеч от източници на топлина, висока 
влажност, остри ръбове, корозиращи вещества или други възможни причини за повреда. 
ОТГОВОРНОСТ 
C.A.M.P. spa или дистрибуторът не носят отговорност за каквито и да е щети, наранявания или смърт в резултат на 
неправилна употреба или модификация на продукт с марка CAMP. Отговорност на потребителя е по всяко време да 
гарантира, че използва правилното и безопасно всяко оборудване, доставено от C.A.M.P. spa, че той/тя го използва само 
за целите, за които е предназначено и че прилага всички подходящи процедури за безопасност. Преди да използвате 
оборудването, направете всички необходими стъпки, за да се запознаете с техниките за спасяване в случай на извънредна 
ситуация. Вие лично поемате всички рискове и отговорности за вашите действия и решения: ако не можете да ги поемете, 
не използвайте това оборудване. 
3 ГОДИНИ ГАРАНЦИЯ 
Този продукт има гаранция срещу всички повреди на материалите или производството за 3 години от датата на 
закупуване. Изключения на гаранцията включва: нормално износване, модификации или промени, неправилно съхранение, 
корозия, повреди поради злополуки или небрежност, употреба, за която този продукт не е специално проектиран. 

 
 

ИЗЛОЖЕНИ
Е 

 
СПЕЦИФИЧНА ИНФОРМАЦИЯ 

Каската с маркировка EN 12492 (виж Таблица А) е предназначен да се използва за защита на главата срещу риск от 
падащи предмети по време на практикуване на алпинизъм, катерене и други вертикални спортове, които използват 
подобни техники. 

БЪЛГАРСКИ 

http://www.camp.it/


 

 

Каска с маркировка EN 1077 / B (виж Таблица А) е предназначен да се използва за защита на главата срещу риск от 

удари след падане на потребителя по време на практикуване на ски алпийски дисциплини и сноуборд. 

УПОТРЕБА 

Избор на каска: каската трябва да бъде адаптирана към предвидената употреба, както е показано в таблица А: 

1) Регулиране на лентата за глава [2]: 

• Регулирайте лентата за глава след максималното й разширение. 

• Поставете каската на главата. 

• Затегнете лентата за глава според размера на главата си, като регулирате лентата за глава, както е показано на 

фиг.1. 

2)  Регулиране и затваряне на ремъците за подбрадника [3] (фиг.2). 

3)  Speed Comp: подложките са неразделна част от каската; за да се гарантира адекватна защита, каската не трябва да 

се използва без подложки или в случай, че същите са повредени. Резервната предна подложка, доставена заедно с 

каската, може да бъде заменена от потребителя в зависимост от размерите на главата му (фиг.4). 

4) Контрол: проверете добре каската, като движите главата си нагоре и надолу, наляво и надясно: прадуктът трябва да 

остане в първоначалното си положение. 

Фиксиране на челника: челникът се фиксира към каската чрез вмъкване на еластичната лента в устройството за 

фиксиране [5] (фиг.3). 

ПРОВЕРКА 

В допълнение към обичайната проверка, необходима преди, по време и след всяка употреба, този продукт трябва да се 

проверява от квалифицирано лице на всеки 12 месеца, считано от датата, на която продуктът е използван за първи път; 

тази дата и последващите проверки трябва да бъдат записани в листа за срок на годност на продукта: съхранявайте 

тази листовка за проверка и справка за срока на годност на устройството. Проверете дали са видими и четливи 

маркировките на продукта. 

При наличие на един от следните дефекти, продуктът трябва незабавно да бъде изтеглен от експлоатация: 

• локална деформация на корпуса [1] 

• пукнатини по външната или вътрешната повърхност на корпуса [1] 

• дефектно занитени връзки 

В случай на един от следните дефекти, дефектиралата част трябва да се смени (таб.Б): 

• неправилно функциониране на системата за затваряне [4] 

• неправилно функциониране на системата за регулиране на лентата за глава [2] 

• липса или лошо състояние на подплата [6] 

• срязване, разкъсвания и износване на шевове или ремъци. 

Всеки продукт или компонент, показващ някакъв дефект или износване, или ако са налични съмнения за това, трябва 

незабавно да бъде изтеглен от експлоатация. Всеки продукт в системата за безопасност може да се повреди по време 

на падане и винаги трябва да се проверява преди да се използва отново. Не продължавайте да използвате продукт 

след падане, защото може да е настъпила повреда, дори да не се виждат външни признаци за това. 

СРОК НА ГОДНОСТ 

Срокът на годност на продукта е 10 години от датата на първата му употреба и (като се вземе предвид съхранението) в 

никакъв случай не може да надвишава края на дванадесетата година от производството (т.е. ако годината на 

производство е 2018 г., срокът на годност е до края на 2030 г., или 10 година от датата на първата употреба, което от 

двете събития настъпи първо). Под срок на експлоатация се разбира отсъствието на причини, които биха извадили 

продукта от строя, при условие, че периодичните проверки се извършват най-малко веднъж на всеки 12 месеца, считано 

от датата на първото използване на продукта и резултатите се записват в листовката срок на годност на продукта. 

Годността на продукта може да бъде намалена от следните фактори: интензивна употреба, повреда на някой от 

компонентите, контакт с химични вещества, високи температури, разкъсвания и ожулвания, силни удари, 

несъответствие на препоръчаната поддръжка. Ако имате съмнения, че даден продукт вече не е безопасен и надежден 

за употреба, сменете продукта с нов или се свържете с C.A.M.P., или с дистрибутора, преди да продължите да го 

използвате. 

ТРАНСПОРТИРАНЕ При транспорта, пазете продукта от описаните рискове по-горе. 


